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AFA COMMUNITY BASELINE INFORMATION  

POPULATION BY SEX 

Table: Sex by 5 year Age Group            

Age Group 

TONGA Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Total Male Female Total Male Female Total Male Female Total Male Female 

Total 103,252 51,979 51,273 75,416 37,833 37,583 7380 3678 3702 401 208 193 

less than 5 years 13,499 7,085 6,414 9,981 5,253 4,728 1064 548 516 58 28 30 

5 - 9 years 12,873 6,671 6,202 9,173 4,696 4,477 951 494 457 55 32 23 

10 - 14 years 12,085 6,361 5,724 8,658 4,555 4,103 890 469 421 47 30 17 

15 - 19 years 10,967 5,675 5,292 8,119 4,190 3,929 803 415 388 40 18 22 

20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 6,388 3,234 3,154 572 262 310 25 9 16 

25 - 29 years 7,590 3,575 4,015 5,841 2,761 3,080 530 242 288 26 16 10 

30 - 34 years 6,411 3,094 3,317 4,789 2,301 2,488 437 209 228 27 11 16 

35 - 39 years 5,755 2,783 2,972 4,251 2,041 2,210 398 191 207 27 15 12 

40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 4,135 2,055 2,080 403 196 207 23 12 11 

45 - 49 years 4,582 2,368 2,214 3,316 1,722 1,594 302 149 153 17 8 9 

50 - 54 years 3,717 1,796 1,921 2,640 1,274 1,366 250 133 117 9 6 3 

55 - 59 years 3,159 1,522 1,637 2,208 1,065 1,143 206 93 113 9 5 4 

60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 1,720 805 915 158 80 78 8 2 6 

65 - 69 years 2,143 1,010 1,133 1,504 685 819 145 63 82 14 7 7 

70 - 74 years 1,725 836 889 1,167 552 615 114 56 58 6 4 2 

75 - 79 years 1,128 520 608 759 342 417 72 35 37 6 3 3 

80 - 84 years 686 285 401 478 197 281 52 27 25 2 1 1 

85 - 89 years 314 119 195 213 76 137 25 15 10 2 1 1 

90 - 94 years 67 24 43 48 15 33 4 0 4 0 0 0 

95 - 99 years 23 5 18 11 3 8 1 0 1 0 0 0 

100 + years 3 1 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0 

Not Stated 15 10 5 15 10 5 3 1 2 0 0 0 

 

Table 2: Building Materials    
  Total Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Walls 18,033 12,818 1274 70 

Poured concrete 782 582 55 0 

Concrete block 5,503 4,085 482 37 

Metal 648 416 57 2 

Wood 11,004 7,674 672 29 

Thatch 59 35 7 2 

Other 37 26 1 0 

Roof 18,033 12,818 1274 70 

Concrete 289 222 15 1 

Metal 17,137 12,137 1232 68 

Wood 452 342 14 1 

Thatch 135 103 12 0 

Others 20 14 1 0 

Floor 18,033 12,818 1274 70 

Concrete 14,181 10,430 1041 65 

Wood 3,533 2,173 195 4 

Others 319 215 38 1 
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Table 3: Source of Water, Toilet Facility 

  Total Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Drinking Water 18,033 12,818 1274 70 

Own cement 12,142 8,186 907 35 

Neighbour 4,546 3,410 302 35 

Bottled water 651 636 11 0 

Boiled water 102 93 3 0 

Piped water supply 567 473 50 0 

Others 25 20 1 0 

Other Source of Water 18,033 12,818 1274 70 

Piped water supply 16,014 11,796 1222 70 

Cement or other tank 1,742 829 41 0 

Own well 151 103 4 0 

Others 126 90 7 0 

Solar 1,221 1,038 23 0 

Toilet 18,010 12,799 1269 70 

   Toilet Facility 18,033 12,818 1274 70 

Flush toilet 13,642 10,585 922 48 

Manual flush 1,870 1,576 190 18 

Pit 2,473 628 158 4 

Others 48 29 4 0 

     
Table 4: Household Asset     
Motor Vehicle Total Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Total 18,033 12,818 1274 70 

Motor vehicle 9,759 7,804 660 32 

Motor bike 695 486 101 2 

Refrigerator 12,016 9,411 791 34 

Washing machine 11,879 9,068 767 29 

TV screen 13,965 10,686 1000 56 

Video player 12,094 8,921 859 45 

Computer 4,508 3,791 185 5 

Radio 14,465 10,363 1019 50 

Telephone landline 8,141 6,304 586 27 

Telephone mobile 16,907 12,120 1185 62 

Boat 848 430 72 5 

     
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel   
  Total Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Lighting 18,033 12,818 1274 70 

Electicity main supply 15,963 11,878 1132 63 

Electricity generator 172 88 12 0 

Kerosene / Benzene 1,012 584 91 5 

Solar 487 41 5 0 

Others 399 227 34 2 

Cooking 18,033 12,818 1274 70 

Electricity main supply 640 501 32 2 

Gas 9,065 7,641 482 11 

Kerosene 128 100 7 1 

Firewood collected 8,082 4,482 747 56 

Firewood bought 90 72 4 0 

Others 28 22 2 0 
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Table 6: Religious     
Religious TONGA Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Total 103,043 75,281 7380 401 

Free Wesleyan Church (FWC) 36,592 26,692 2031 126 

Roman Catholic (RC) 15,441 11,822 1921 28 

Latter Day Saint (LDS) 18,554 13,921 1511 84 

Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 7,726 823 113 

Church of Tonga (COT) 6,935 4,330 551 33 

Tokaikolo / Maamafo'ou 2,533 1,987 168 9 

Anglican Church (AC) 728 677 3 0 

Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 1,846 61 0 

Assembly of God (AOD) 2,602 2,128 139 0 

Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 493 13 0 

Gospel Church 236 211 31 0 

Bahai  Faith 777 546 21 0 

Hindus 100 97 0 0 

Islam 24 24 1 0 

Buddhist 183 177 0 0 

The Salvation Army 247 241 30 3 

Jehovah's Witnesses 462 354 18 3 

Other Pentecostal Denomination  

(all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 803 23 0 

No religious affiliation 288 205 6 2 

Refuse to answer 34 27 2 0 

Others 877 748 25 0 

Not Stated 241 226 2 0 

     
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet  

  TONGA Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Waste Disposal 18,033 12,818 1274 70 

Burn 10,484 5,798 923 62 

Bury 630 509 22 0 

Lagoon etc 297 219 48 1 

Collection service 6,172 5,884 219 7 

Decomposed 427 389 62 0 

Others 23 19 0 0 

Main Source of Income 18,033 12,818 1274 70 

Wages and Salaries 7,866 6,228 344 10 

Ow business 1,132 896 62 3 

Sale own products 4,623 2,557 475 34 

Land lease 32 24 2 1 

House rent 102 84 2 0 

Remittances 2,705 2,038 294 17 

Pension allowance 200 162 5 0 

No strong income 1,270 751 80 3 

Other sources 103 78 10 2 

Remittances 18,033 12,818 1274 70 

Yes - within Tonga 882 456 31 0 

Yes - outside Tonga 9,999 7,808 809 54 

Yes - both within and outside Tong 4,112 2,474 306 3 

No - never receive any remittances 3,039 2,080 128 13 

Not Stated 1 0 0 0 

How often 14,994 10,738 1146 57 

Every 2 weeks 2,051 1,667 194 8 

Every month 3,627 2,715 323 14 
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Every 2 - 3 months 3,005 1,911 169 14 

Twice a year 1,051 614 66 3 

Once a year 332 217 16 3 

Occasionally 4,927 3,614 378 15 

Not Stated 1 0 0 0 

Internet at home 1,683 1,470 37 0 

Internet on mobile phone internet 1,366 1,148 81 0 

     
Table 8: Education     

  Total Tongatapu Lapaha Distict Afa 

Attending School         

Total 33,344 24,328 2358 128 

Yes full time 32,772 23,821 2332 124 

Yes part time 572 507 26 4 

 Highest Level Completed      

Total 89,548 65,302 6316 343 

Never been to school 1,392 987 103 9 

Pre-school 584 420 45 4 

Primary school 21,922 15,058 1710 90 

Secondary school 55,152 40,077 3954 219 

Technical/Vocational 7,023 5,767 411 17 

University 3,400 2,939 92 4 

Others 75 54 1 0 

Smoking      

Total 89,548 65,302 6316 343 

Smoking daily 17,281 12,397 1259 90 

Not Smoking daily 72,267 52,905 5057 253 

   Employment Status      

Total 33,422 22,782 2311 121 

Employee - Govt 4,564 3,578 214 8 

Employedd - Quasi Govt 1,320 1,068 42 0 

Employee  Private Employer 8,714 7,162 356 10 

Employer 343 260 5 0 

Self Employed 8,740 5,576 793 54 

Unpaid Family worker 9,741 5,138 901 49 

   Occupation       

Total 33,422 22,782 2311 121 

Armed forces occupations 445 424 28 0 

Managers 1,079 797 34 3 

Professionals 3,881 2,884 179 6 

Technicians and associate professionals 1,588 1,301 50 0 

Clerical support workers 1,765 1,530 67 2 

Service and sales workers 3,380 2,803 171 6 

Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 5,483 952 60 

Craft and related trades workers 9,662 5,797 740 41 

Plant and machine operators and assemblers 908 776 31 2 

Elementary occupations 1,244 987 59 1 
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SHEET 1A: AFA WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 

2. ‘Ikai holo fakakolo ke hoko koe fale hufanga 

(No community hall to be evacuation center) 

3. Palopalema vai pamu/ Si’i ngaahi tangike vai inu  
(Problems with public water/ Lack of rain water storage capacities) 

4. Si’i hiapo 

(Lack of mulberry plants 

5. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau toutai mo ‘Eueiki  
(No wharf for fisherman and ‘Eueiki people) 
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SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  Score Rank 

1. Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 
 1 3 1 1 

 
3 2 

2. ‘Ikai holo fakakolo ke hoko koe fale hufanga 

(No community Hall to be an evacuation center)   3 4 2 
 

2 4 

3. Palopalema vai pamu/ Si’i ngaahi tangike vai inu  
(Problems with public water/ Lack of rain water 
storage capacities) 

   3 3 

 

4 1 

4. Si’i hiapo 

(Lack of mulberry plants)     4 
 

2 3 

5. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau toutai mo ‘Eueiki  
(No wharf for fisherman and ‘Eueiki people)      

 
0 5 

 

SHEET 3A: AFA WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY 

                                  (FOLLOWED THAT IN THE “RANKS” COLUMN IN SHEET 2 ABOVE) 

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

1. Palopalema vai pamu/ Si’i ngaahi tangike vai inu  

(Problems with public water/ Lack of rain water storage capacities) 

2. Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 

3. Si’i hiapo 

(Lack of mulberry plants) 

4. ‘Ikai holo fakakolo ke hoko koe fale hufanga 

(No community Hall to be evacuation center) 

5. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau toutai mo ‘Eueiki 

(No wharf for fisherman and ‘Eueiki people) 
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SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 

Lisi hokohoko palopalema 

(List of problem 
prioritized) 

Ngaahi me’a ne fakatupuga 

(Possible Causes) 
  Ngaahi Uesia  

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga  

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Possible Threat) 
Kaunga ngaue 

(Potential partners) 

1. Palopalema vai pamu/ 

Si’i ngaahi tangike vai 

inu 

 (Problems with public 
water/ Lack of rain water 
storage capacities) 

 Hala ngaahi famili he sima 

(Families does not have 
rain water storage tanks) 

 Matemate vai (Inconsistent 
working of Water pump) 

 Hala fakatali (No water 
drainage) 

 Taha pe misini vai (Only 
one water pumb available) 

 Taha pe tangike (Only one 
water tanks available) 

 Kovi tu’unga tangike (Poor 
water tank condition) 

 Mama ngaahi sima (Some 
Water tanks leakages) 

 Lahi ta’etotongi vai 

(Increase unpaid water 
bills) 

 Uesia ngaahi famili 

(Affects families) 

 Monumanu (Livestock) 

 Hala pa’anga (No income 
available) 

 Hala pa’anga komiti vai 

(No water committee 
funds) 

 Si’isi’i vai inu (Shortage 
of driniking water) 

 Feinga pa’anga kakai 

fefine (Womens 
fundraising) 

 Kole tokoni pa’anga (Seek 
for Assistant for fund) 

 Fokotu’u komiti 

fakalakalaka kakai fefine 

(Establish women 
development committee) 

 Monomono ngaahi sima 

(Mend water tanks) 

 Langa tu’unga tangike 

fo’ou (Construct new water 
tank stands) 

 Kole ke ua tangike vai 

(Seek assistance to 
purchase new water tank) 

 Pa’anga (Secure funds) 

 Ma’u komiti (Active women 
development committee) 

 Sai ngaahi sima (Mended 
water tanks) 

 Ma’u tu’unga tangike 

(received water tank 
stands) 

 Ma’u moe tangike vai 

(Received water tanks) 

 Fiefia ngaahi famili (Happy 
families) 

 Mamafa tisolo (High cost of 
diesel) 

 Faingata’a fakaenatula 

(Natural disasters) 

 Komiti vai (Water 
committee) 

 Siapani (Japan) 

 Aus aid (Australian Aid) 

 Kanata (Canada) 

 Fakafofonga Falealea 

(People’s Representative) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation) 

2. Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 

 Si’i ‘ilo kihe me’akai (Lack 
of food knowledge) 

 Kovi feitu’u feime’atokoni 

(Poor place for food 
preparation) 

 Si’isi’i to vesitapolo (Lack 
of planting vegetables) 

 Si’isi’i me’atokoni 

mo’uilelei (Lack of healthy 
food available) 

 Si’isi’i fakamalohisino (Lack 
of exercise) 

 Mahamahaki (Unhealthy) 

 Mate vave (Limited time 
usage of water) 

 Si’isi’i faito’o (Lack of 
hospital medicine 
available)  

 Faingofua ketau 

mahamahaki (Easier to 
get sick) 

 Fakalelei’i ngaahi peito 

(Repair kitchens) 

 Fakahoko ngaahi ako kuki 

(Conduct cooking trainings) 

 Kole tokoni ‘a puaka (Seek 
livestock fencing 
assistance) 

 To vesitapolo (Planting 
vegetables) 

 ‘I ai ngaahi peito ‘osi 

fakalelei’i (Repaired 
kitchens) 

 Ma’u e kolo ma’a (Clean 
community) 

 Ma’u kakai taukei kuki 

(People gain cooking skills) 

 ‘I ai ‘a puaka osi ngaahi 

(Secure pig fencing) 

 ‘I ai vesitapolo ‘osi to 

(Vegetable gardens) 

 Mo’uilelei (Healthy) 

 Fiefia kolo (Happy 
community) 

 Ma’uma’uluta nofo 

(Peaceful community) 

 Lahi kakai lelei ‘i he ‘ilo 

kuki (Increase number of 
people with cooking skills) 
 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ilo (Knowledge) 

 MOH (Ministry of 
Health) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture Forestry Food 
and Fisheries) 

 Tonga Health (Tonga 
Health) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

3. Si’i hiapo 

(Lack of mulberry plants) 

 Si’i pulopula (Lack of seeds) 

 Lahi kaiha’a (Increase 
stealing) 

 Lahi la’a (Drought) 

 Si’isi’i hono to (Lack of 
planting mulberry and 
pandanas) 

 To lalo faka’ekonomika 

(Poor economic standards) 

 ‘Ikai lava feau totongi 

ako (Unable to pay school 
fees) 

 Si’isi’i koloa e ngaahi 

(Lack of weaving) 

 Mole loto fiengaue 

(Discourange to work) 

 To ke lahi hiapo/lou’akau 

(Plant more mulberry and 
pandanas) 

 Kole tokoni pulopula (Seeks 
mulberry and pandanas 
seeds) 

 Fakamalohia komiti kakai 

fefine (Support womens 
committee) 

 Ma’u hiapo ‘osi to (Secure 
planted mulberry) 

 ‘I ai pulopula kuo ma’u 

(Secure seedlings) 

 ‘I ai komiti longomo’ui 

(Active womens 
committee) 

 Malava ke fua kavenga 

(Social obligations are met) 

 Lelei tu’unga fakapa’anga 

(Improved economic 
standards) 

 Feau totongi ako (Able to 
pay school fees) 

 Faaitaha family (Happy 
family) 

 ‘Ikai faaitaha e kakai kolo 

(Community not working 
together) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture Forestry Food 
and Fisheries) 

 TDB (Tonga 
Development Bank) 

 Tonga Trust (Tonga 
Trust) 

 SPBD (South Pacific 
Business Development) 
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 Fakafiemalie moe 

fakafalala (Lazy and 
dependent) 

 ‘Ikai ha mea ngaue lelei ke 

to aki (No planting tools 
available) 

 Si’i ivi fakapa’anga 

(Shortage of income) 

 Si’isi’i maumau lao 

(Decrease criminal 
activities) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 

4. ‘Ikai holo fakakolo ke 

hoko koe fale hufanga 

(No community Hall to be 

evacuation center) 

 ‘Ikai ha kelekele (No piece 
of land) 

 Si’i ivi fakapa’anga 

(Shortage of income) 

 Mamafa koloa (High cost of 
goods) 

 ‘Ikai pe ha ‘ilo ke ‘i ai ha 

holo (No technical 
skiils/experience and 
knowledge to build a hall) 

 Vaivai komiti fakakolo 

(Village  committee not 
active) 

 Tu’u lavea ngofua kihe 

fakatamaki (Vulnerable 
to natural disasters) 

 Uesia holo siasi (Affect 
church halls) 

 Uesia ngaue kakai fefine 

(Affect womens daily 
chores) 

 Faingata’a ke fie ngaue 

(Discourage to work) 

 To lalo ‘ekonomika (Poor 
economic standards)  

 Feinga pa’anga 

(Fundraising) 

 Kole tokoni naunau langa 

(Seek construction supplies 
assistance) 

 Fakalongomo’ui e komiti e 

kolo (Support community 
committee to more active) 

 Kumi kelekele (Purchase 
piece of land) 

 ‘I ai naunau langa 

(Received construction 
supplies) 

 Ma’u pa’anga (Receive 
funds) 

 ‘I ai komiti fakalongomo’ui 

(Active community 
committee) 

 Ma’u kelekele (Secure piece 
of land) 

 Faaitaha e kolo (Unity and 
together of community) 

 Leleiange tu’unga 

fakapa’anga (Improved 
economic standards) 

 Malu ai e kakai (Safe 
community) 

 Faingofua ngaue 

kolo/fakataha (Easier for 
community to work 
together) 

 Loto kehekehe (Different 
views) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation) 

 ‘Atakai (Climate 
Change) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 
 

5. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau 

toutai mo ‘Eueiki 

(No wharf for fisherman 

and ‘Eueiki people) 

  Si’i ivi fakapa’anga 

(Shortage of income) 

 Feitu’u eni ‘oku fai ai ‘a e 

folau ki ‘Eu’eiki ‘a e kakai, 

pule’anga moe ngaahi siasi 

(No wharf for people 
(‘Eu’eiki,churches members 
and government officials to 
go to ‘Eu’eiki) 

 ‘Auhia matatahi (Sand 
erosion) 

 Maumau e vaka he 

fakatamaki fakanatula 

(Natural disaster cause 
damage boat) 

 Faingata’a fe’alu ‘aki ki 

‘Eueiki (Difficult travel to 
‘Eu’eiki) 

 Kole tokoni (Seek 
assistance) 

 Feinga pa’anga 

(Fundraising) 

 Langa ha uafu (Construct 
new wharf) 

 ‘Omai ha taha taukei 

‘enisinia (Hire engineer 
expert) 

 ‘I ai tokoni (Secure 
assistance) 

 ‘I ai pa’anga (Secure funds) 

 Ma’u ‘uafu (Secure wharf) 

 ‘I ai taukei enisinia 

(Engineer expert) 

 Tolonga vaka (Boat last 
longer) 

 Vaveange fetu’utaki (Faster 
communication) 

 Malu fefononga’aki (Safer 
to travel) 

 Ma’a kolo (Clean 
community) 

 Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful 
community) 

 Fakalakalaka kolo (Develop 
community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Natural disaster) 

 Feliliuaki ‘ea (Climate 
Change) 

  
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 SHEET 1B: AFA YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

 

 

1. ‘Ikai ke ‘i ai ha naunau sipoti moe naunau 

(No sports gears/equipment) 

 

 

2. Lahi ‘ae taema’u ngaue 

(Increase unemployment) 

 

 

3. Maumau e misini vai (Siisi’i e tanaki’anga vai) 

(Damage water pump machine (lack of water storage)) 

 

 

4. ‘Ikai ke ‘i ai ha vaka toutai 

(No fishing boat) 

 

 

5. ‘Uli e ‘atakai /‘ikai ke ‘i ai ha tau’anga pasi) 

(Unclean environment /no bus station) 
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SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5  Score Rank 

1. ’Ikai ke ‘i ai ha me’a sipoti moe naunau  

(No sports gear/equipment) 
 1 2 1 1  3 2 

2. Lahi ‘a e taema’u ngaue  

(Increase unemployment) 
  2 2 5  3 1 

3. Maumau e misini vai /si’isi’i e tanaki’anga vai 

(Damage water pump machine /lack of water storage 
facilities) 

   3 5  1 4 

4. ‘Ikai ke ‘i ai ha vaka toutai 

(No fishing boat) 
    5  0 5 

5. ’Uli e ‘atakai (‘ikai ha tau’anga pasi) 

(Unclean environment (no bus station) 
      3 3 

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY 

(FOLLOWED THAT IN THE “RANKS” COLUMN IN SHEET 2 ABOVE) 

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE  

1.  Lahi e ta’ema’u ngaue 

(Increase unemployment) 

2. ‘Ikai naunau sipoti 

(No sport gears/equipment) 

3. ‘Uli ‘atakai 

(Unclean environment) 

4. Maumau e misini vai 

(Damage water pump machine) 

5. ‘Ikai ha vaka toutai 

(No fishing boat) 
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SHEET 4B: AFA YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN  

Lisi hokohoko palopalema 

(List of problem 
prioritized) 

Ngaahi me’a ne fakatupuga 

(Possible Causes) 
Ngaahi Uesia 

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga 

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hook 

(Possible Output) 
Ngaahi Ola 

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Possible Threats) 
Kaunga Ngaue 

(Potential Partners) 

1.  Lahi e taema’u ngaue 

(Increase 
unemployment) 

 Nofo kei iiki he ako 

(Dropping out of school at 
early age) 

 Si’isi’i ngaue’anga (Lack of 
jobs available from 
businesses) 

 ‘ikai sai e tu’unga vahenga 

(Poor level  of income) 

 Mama’o e ngoue’anga (Far 
Distance to plantation ) 

 Lahi e fakapikopiko 

(Lazyiness community) 

 ‘Ikai ke ma’u ha kaha’u lelei 

(Not likely to secure good 
future) 

 Lahi e kaiha’a (Increased 
petty theft) 

 Fakakina (Nuisance) 

 Masiva e famili (Poor family) 

 Kole matu’a ke teke fanau 

ke ako (Parents to support 
their children more on 
study) 

 Kole ngaue’anga (Seek 
employment assistance) 

 Kole ke hiki vahenga (Seek 
improvement in income) 

 Ngaue fakataha ‘a e kakai e 

kolo (Community to work 
together) 

 Fanau ako lelei (Students 
studies improved) 

 ‘I ai fale ngaue’anga  

 Lelei tu’unga 

vahenga(Improved level of 
income) 

 Ngaue fakataha e kolo 

(Community to work 
together) 

 Leleiange kaha’u (Secured 
good future) 

 Tu’umalie famili (Family 
received wealth) 

  ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 Matu’a (Parents) 

 Polisi fakakolo 

(Community Police) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

2. ‘Ikai naunau sipoti 

(No sport gears/ 
equipment) 

 ‘Ikai ha pa’anga (Lack of 
funds) 

 ‘Ikai ai ha kelekele (No 
available land ) 

 ‘Ikai ha naunau sipoti (No 
sports equipments) 

 Mamafa koloa (High cost of 
supplies) 

 Mahamahaki (Unhealthy 
communtiy) 

 Mate kei iiki (Death in early 
age) 

 Tanu e taleniti (Not utilizing 
potential talent) 

 Si’isi’i e ‘ilo (Lack of 
knowledge) 

 Feinga pa’anga (Raise funds) 

 Kumi naunau sipoti 

(Purchase sports 
equipments) 

 Fokotu’u ha fale sipoti moe 

naunau (Establish a sport 
facility and equipments) 

 Ma’u e koloa (Secured 
supplies) 

 Ma’u e pa’anga (Secured 
funds) 

 Mali lelei (Good chosen of  
marriage life) 

 Tau’ataina (Freedom of 
choice) 

 Lahi ‘ilo moe taukei 

(Improved skills and 
knowledge) 

 Pa’anga (Funds)  Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 Komiti sipoti (Sports 
committee) 

 TASA(Tonga 
Amatuer Sports 
Association) 

 JICA(Japan 
International 
Cooperation Agency) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian 
Aid) 

 MORDI 

(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovavtion) 

 Pule fakavahe 

(District officers) 

 PTH (Pacific Timber 
Hardware) 

3. ‘Uli ‘atakai 

(Unclean environment) 
 ‘Ikai ha me’angaue lelei (No 

proper working tools) 

 Laku noa’ia e veve (Litering) 

 Mahamahaki e kakai (Illness 
among the community) 

 Tokosi’i e kau folau ‘eve’eva 

(Lack of tourists) 

 Hiko e veve (Pick up rubbish) 

 Fokotu’u ha kapa veve (Set 
up rubbish bins) 

 Tauhi e ngaahi ‘a puaka 

(Maintain pig fence) 

 Faka’ofo’ofa e kolo 

(Beautiful community) 

 Mo’uilelei kakai e kolo 

(Healthy community) 

 ‘Api faka’ofo’ofa (Beautiful 
home) 

 Mo’uilelei e famili (Healthy 
family) 

 ‘Ikai ha ngaue 

fakataha (Not 
working together)  

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 
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 Matamata kovi e kolo 

(Unclean community) 

 Tokosi’i e kakai fie nofo he 

kolo (Less people want to 
stay in the community) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 Tonga health (Tonga 
health) 

4. Maumau e misini vai 

(Damage water pump 
machine) 

 ‘Ikai fai e ngaue fakataha 

(Not working together) 

 Tauhi vai (Water 
maintenance) 

 ‘Ikai ‘i ai ha pa’anga (Lack of 
funds) 

 ‘Ikai ‘i ai ha lolo (Lack of oil) 

 ‘Ikai toe ‘i ai ha vai ke 

feime’atokoni (Lack of 
cooking water) 

 Mohe’uli (No bathing) 

 Mahamahaki (Illness) 

 Maumau ngaahi naunau 

faka’api (Damaged of 
households equipments) 

 Fakatau e misini fo’ou 

(Purchase new machines) 

 Feinga pa’anga (Fund 
raising) 

 Ngaue fakataha kakai ekolo 

(Community to work 
together) 

 Ma’u e misini fo’ou (New 
machine secured) 

 Ma’u e tokoni (Secure 
assistance) 

 Ma’u e pa’anga (Secure 
funds) 

 Kolo ngaue fakataha 

(Community to work 
together) 

 Fiemalie ngaahi fa’e 
(Mothers feel at ease) 

 Lava e fo (Enable washing) 

 Tolonga e me’angaue (Tools 
last longer) 

 Mo’uilelei (Health 
community) 

 Kaukau ke ma’a (Cleanliness 
of body) 

 Pa’anga (Funds)  TWB (Tonga Water 
Board) 

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 JICA 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian 
Aid) 

 Falekoloa Sonasi 

(EmJones) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

5. ‘Ikai ha vaka toutai 

(No fishing boat) 
 Si’isi’i ivi fakapa’anga (Lack 

of funds) 

 ‘Ikai ‘i ai ha misini vaka (No 
boat engine) 

 ‘Ikai ‘i ai ha naunau vaka (No 
fishing equipment) 

 Hala ha vaka (No boat) 

 ‘Ikai lelei e ma’u’ang 

apa’anga famili (Poor family 
income) 

 ‘Ikai ‘i ai ha ngau’anga ki he 

kakai tangata (Not enough 
employment for male) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Fund 
raising) 

 Ngaue fakataha kakai e 

kolo (Community to work 
together) 

 Fakatau e vaka (Purchase 
boat) 

 Ma’u e tokoni (Secure 
assistance) 

 Ma’u e pa’anga (Secure 
funds) 

 Ma’u e vaka (Secure boat) 

 Kolo ngaue fakataha 

(Community work together) 

 ‘Ikai kai mo’uilelei 

(Unhealthy diet) 

 Pa’anga hu mai ki he family 

(Family income) 

 Tu’umalie ngaahi famili 

(Families will be rich) 

 ‘I ai e ngaue ke ngaue ai e 

ngaahi tamai (Employment 
for fathers) 

 Pa’anga (Funds)  NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian 
Aid) 

 Siapani (Japan) 

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 Kakai e kolo 

(Community) 
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SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015 

1. ‘Ikai holo fakakolo 

(No community hall) 

2. Kovi hala ngoue/ si’i naunau fakangoue 

(Poor agricultural roads/ lack of agricultural tools) 

3. Kovi lele vai pamu/ si’i tanaki’anga vai inu 

(Poor public water management/ lack of rain water storage capacities) 

4. Kovi taulanga 

(Poor wharf) 

5. Maumau ‘a fonua 

Damage agricultural boundary fence)  

6. Kovi mala’e va’inga 

(Poor sports field) 

7. Naunau toutai 

(Fishing tools) 
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT 

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7  Score Rank 

1. ‘Ikai holo fakakolo 

(No community hall) 
 1 3 1 1 1 1  5 2 

2. Kovi hala ngoue/ si’i naunau fakangoue 

(Poor agricultural roads/ lack of agricultural tools) 
  3 2 2 2 2  4 3 

3. Kovi lele vai pamu/ si’i tanaki’anga vai inu 

(Poor public water management/ lack of rain water 

storage capacities) 

   3 3 3 3  6 1 

4. Kovi taulanga 

(Poor wharf) 
    4 4 4  3 4 

5. Maumau ‘a fonua 

(Damage agricultural boundary fence)  
     5 5  2 5 

6. ‘Ikai ke ‘iai mala’e va’inga 

(No sports field)  
      6  1 6 

7. Kovi naunau toutai 

(No fishing tools) 
        0 7 

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY 

(FOLLOWED THAT IN THE “RANKS” COLUMN IN SHEET 2 ABOVE) 

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE 

1. Lele vai pamu/ si’i tanaki’anga vai inu 

(Poor public water management/ lack of rain water storage capacities) 

2. ‘Ikai holo fakakolo 

(No community hall) 

3. Kovi hala ngoue/ si’i naunau fakangoue 

(Poor agricultural roads/ lack of agricultural tools) 

4. Kovi taulanga 

(Poor wharf) 

5. Maumau ‘a Fonua 

(Damage agricultural boundary fence) 

6. ‘Ikai ke ‘iai mala’e va’inga (No sports field) 

7. Kovi naunau toutai  

(No fishing tools) 
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SHEET 4C: AFA MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN 

Lisi hokohoko palopalema  

(List of problem prioritized) 
Ngaahi me’a  ne fakatupuga 

(Possible Causes) 
  Ngaahi Uesia  

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga  

(Possible Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
Fakafe’atungia 

(Possible Threat) 
Kaunga Ngaue  

(Potential partners) 

1. Lele vai pamu/ si’i 

tanaki’anga vai inu (Poor 

public water 

management/ lack of rain 

water storage capacities) 

 Taha misini vai (Only one 
water machine) 

 Taha tangike (Only one tank) 

 Mamafa lolo (High oil price) 

 Si’i ngaahi sima vai (Lack of 
water tanks) 

 Mahamahaki kakai (Illness 
in community) 

 Mate ngoue moe monumanu 

(Loss of plantations and 
livestock) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund raising) 

 Kole ha tokoni (Seek 
assistance) 

 Ma’u tokoni (Secured 
assistance) 

 Ma’u pa’anga (Secured funds) 

 Mou’ilelei kolo (Healthy 
community) 

 Mo’uilelei ngoue moe fanga 

monumanu (Healthy plantations 
and livestock) 

 Si’i pa’anga (Lack of funds) 

 Natula (Nature) 

 NZ Aid (New 
Zealand Aid) 

 Aus Aid (Australian 

Aid) 

 Siapani (Japan) 

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

2. ‘Ikai holo fakakolo 

(No community hall) 

 ‘Ikai ha kelekele (No land 
available) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 ‘Uesia kakai kolo 

(Community people affected) 

 ‘Ikai ha hufanga’anga (No 
evacuation center) 

 ‘Ikai feitu’u fakataha’anga 

kolo (No meeting place for 
the community) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund raising) 

 Kole tokoni fale hufanga 

(Seek assistance for an 
evacuation center) 

 ‘I ai pa’anga kolo (Secured 
community funds) 

 ‘I ai fale hufanga (Secured 
evacuation center) 

 Tanakai pa’anga kolo 

(Community fundraising) 

 ‘I ai feitu’u fakataha’anga 

(Secured meeting place) 

 Lava fakataha faka kolo 

(Community meeting conducted) 

 ‘I ai fale hufanga (Secured 
evacuation center) 

 ‘Aonga ki he kakai kolo (Use by 
the community) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Kelekele (Land) 

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 Fakafofonga 

falealea (People 
representative) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 Pule fakavahe 

(District officers) 

 NZ Aid (New 
Zealand Aid) 

 Aus Aid (Australian 

Aid) 

3. Kovi hala ngoue/ si’i 

naunau fakangoue 

(Poor agricultural roads/ 

lack of agricultural tools) 

 ‘Ikai tanu (Unconstructed 
road) 

 ‘Uha lahi (Heavy rain) 

 Si’i ivi pa’anga (Lack of 
funds) 

 Mamafa totongi houa e 

palau (High cost of hourly 
tractor) 

 Si’i ngoue (Lack of 
plantations) 

 Honge (Famine) 

 Si’i pa’anga hu mai ngaahi 

famili (Poor family income) 

 Kole tokoni hala (Seek 
assistance for road 
construction) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund raising) 

 ‘I ai hala ‘osi tanu (Some 
existing constructed road) 

 Ma’u pa’anga (Secured fund) 

 Lahi pa’anga hu mai ‘a e kolo 

(Increase community inflow of 
fund and income) 

 Lahi ngoue (Increase agriculture 
crops) 

 Si’i faihia (Decrease criminal 
causes) 

 Pa’anga (Funds)  Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 NZ Aid (New 
Zealand Aid) 

 Aus Aid (Australian 

Aid) 

 Fakafofonga 

falealea (People 
representative) 

 ‘Ofisakolo (Town 
officer) 

 Pule fakavahe 

(District officers) 
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 Kakai e kolo 

(Community) 

4. Kovi taulanga 

(Poor wharf) 

 Tanu mu’a uafu (Construct 
frontal wharf) 

 Si’i ivi pa’anga (Lack of fund) 

 Si’i ma’u’anga pa’anga 

humai (Lack of income 
receive) 

 Lahi vaka maumau (Many 
damaged boats) 

 Palopalema fefonoga’aki 

(Sea transportation 
problems) 

 Kole tokoni uafu (Seek 
assistance for the wharf) 

 Feinga pa’anga fakakolo 

(Community fund raising) 

 Ma’u uafu (Secured wharf) 

 Ma’u pa’anga kakai (Secured 
community fund) 

 Lelei pa’anga hu mai famili 

(Family income improved) 

 Tolonga me’a ngaue (Tools 
lasted longer) 

 Mo’uilelei kakai (Community are 
healthy) 

 Ma’u me’atokoni lelei kakai 

(Improved community diet) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 
 

 Pule’anga 

(Government of 
Tonga) 

 NZ Aid (New 
Zealand Aid) 

 Aus Aid (Australian 

Aid) 

 MORDI 

(Mainstreaming of 
Rual Development 
Innovation) 

5. Maumau ‘a Fonua 

(Damage agricultural 

boundary fence) 

 Si’i e ivi fakapa’anga (Lack 
of funds) 

 Hala ‘a fonua (No boundary 
fence) 

 Maumau fanga moumanu 

ngoue (Livestock damaged 
the crops) 

 Tamate’i fanga puaka mei 

he ngoue’anga (Pigs get 
caught and  killed from 
ohers plantations) 

 Kole tokoni ‘a fonua (Seek 
assistance for foreshore) 

 Feinga pa’anga fakakolo 

(Community fund raising) 

 ‘I ai ‘a fonua (Secured 
boundary fence) 

 Ma’u e pa’anga mei he ngoue 

(Secured income from 
agriculture) 

 Lelei ngoue (Improved 
agriculture) 

 Lelei tu’unga fakapa’anga 

(Improved  funds) 

 Pa’anga (Funds) 
 

 MORDI 

(Mainstreaming of 
Rual Development 
Innovation) 

 NZ Aid (New 
Zealand Aid) 

 Aus Aid (Australian 

Aid) 

6. ‘Ikai ke ‘iai mala’e va’inga 

(No sports field) 

 Kovi pe mala’e (Poor sports 
field) 

 ‘Ikai kelekele pau (No piece 
of land) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
income) 

 Kovi taleniti fanau 

(Chilhdren have Poor talent) 

 ‘Ikai ma’u ha faingamalie 

fanau ki muli he sipoti (Lack 
of opportunity to go abroad 
for sports) 

 Masiva ngaahi famili (Poor 
families) 

 Mahamahaki(Unhealthy life) 

 Kole ha kelekele pau (Seek 
land) 

 Kole naunau sipoti (Seek 
sports equipment assistance) 

 Feinga pa’anga (Fundraising) 

 Ma’u kelekele pau(Secure 
land) 

 ‘Iai naunau sipoti(Secure 
sports equipment) 

 Ma’u pa’anga(Receive funds) 

 Leleiange sipoti fanau(Improved 
sports activities) 

 Leleiange taleniti(Improved 
talents) 

 Ma’u faingamalie fanau ki muli 

(Opportunity to go abroad) 

 Tu’umalie famili (Family receive 
wealth) 

 Pa’anga(Funds)  MIA(Ministry of 
Internal Affairs) 

 To’utupu(Youth) 

 ‘Ofisakolo(Town 
officer) 

 Pule 

fakavahe(District 
officer) 

 Kakai 

kolo(Community)  

7. Kovi naunau toutai 

(No fishing tools) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
income) 

 Kovi ma’u kiki mei tahi 

(Poor food from ocean) 

 Kovi ma’u’anga pa’anga 

(Lack of income received) 

 Masiva famili (Poor families)  

 Fakatau vaka toutai 

(Purchase fishing boat) 

 Kole tokoni(Seek assistance) 

 Feinga pa’anga(Fundraising) 

 Kumi naunau 

toutai(Purchase fishing 
tools) 

 ‘Iai vaka toutai (Secure 
fishing boat) 

 ‘Iai tokoni (Secure 
assistance) 

 Ma’u pa’anga(Received 
funds) 

 Ma’u naunau toutai(Received 
fishing tools) 

 Lelei ange me’atokoni ma’u mei 

tahi(Improve food received from 
ocean) 

 Lelei ange toutai ma’u(Improved 
fishing productivity) 

 Lahi ange pa’anga ma’u ‘ehe 

family(Increased income received 
by families) 

 Lelei tu’unga 

faka’ekonomika(Improve 
economic standards) 

 Pa’anga(Funds)  MORDI(Mainstream
ing of Rural 
Development 
Innovation) 

 MAFFF(Ministry of 
Agroculture 
Forestry Food and 
Fisheries) 



21 

 

SHEET 5 - MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES 

FAKAHOKOHOKO ‘O E PALOPALEMA FAKAKULUPU GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS  

KAKAI FEFINE (WOMEN GROUP) TO’UTUP) (YOUTH GROUP) KAKAI TANGATA (MEN GROUP) 

1. Palopalema vai pamu/ Si’i 

ngaahi tangike vai inu  

(Problems with public water/ 
Lack of rain water storage 
capacities) 

1.  Lahi e taema’u ngaue 

(Increase unemployment) 

1. Lele vai pamu/ si’i tanaki’anga 

vai inu 

(Poor public water management/ 

lack of rain water storage 

capacities) 

2. Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 
2. ‘Ikai naunau sipoti 

(No sport gears/ equipment) 

2. ‘Ikai holo fakakolo 

(No community hall) 

3. Si’i hiapo 

(Lack of mulberry plants) 
3. ‘Uli ‘atakai 

(Unclean environment) 

3. Kovi hala ngoue/ si’i naunau 

fakangoue 

(Poor agricultural roads/ lack of 

agricultural tools) 

4. ‘Ikai holo fakakolo ke hoko koe 

fale hufanga 

(No community Hall to be 

evacuation center) 

4. Maumau e misini vai 

(Damage water pump machine) 

4. Kovi taulanga 

(Poor wharf) 

5. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau toutai 

mo ‘Eueiki 

(No wharf for fisherman and 

‘Eueiki people) 

5. ‘Ikai ha vaka toutai 

(No fishing boat) 

5. Maumau ‘a Fonua  

(Damage agricultural boundary 

fence) 

  
6. ‘Ikai ke ‘iai mala’e va’inga 

(No sports field) 

  
7. Kovi naunau toutai 

(No fishing tools) 
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES 

Prob. 

no. 

Fakahokohoko Palopalema fakakolo 

Gender-specific groups CDP Priority problems 
RANKING ORDER AS PER GENDER-

SPECIFIC GROUP, WITH TOTAL SCORE  

RANKING 

Women Youth Men Score 

1.  

Palopalema vai pamu/ Si’i ngaahi tangike vai inu  

(Problems with public water/ Lack of rain water storage 
capacities) 

1 4 1 6 

 

1st  

2.  
Lahi e taema’u ngaue/ si’i hiapo  

(Increase unemployment/Lack of mulberry seedlings) 
3 1 0 4 

 

2nd  

3.  
‘Ikai holo fakakolo ke hoko koe fale hufanga 

(No community Hall to be evacuation center) 
4 0 2 6 

 

3rd  

4.  
‘Ikai ha uafu ma’ae kau toutai mo ‘Eueiki 

(No wharf for fisherman and ‘Eueiki people) 
6 0 2 8 

 

4th  

5.  
‘Ikai naunau sipoti/’Ikai mala’e va’inga (No sports 
gear/equipment/ No sports field) 

  3 3 

 

       5th  

6.  
‘Uli ‘atakai/Maumau ‘a fonua 

(Unclean environment/damage agricultural boundary fence) 
0 3 5 8 

 

6th  

7.  
Kovi naunau toutai/’’Ikai vaka toutai 

(No fishing tools/ no fishing boat) 
0 5 7 12 

 

7th  

8.  
Kovi tu’unga mo’uilelei 

(Poor health standards) 
2 0 0 2 

 

8th  

9.  
Kovi hala ngoue/ si’i naunau fakangoue 

(Poor agricultural roads/ lack of agricultural tools) 
0 0 3 3 

 

9th  
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SHEET 7: AFA COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN 

2015~2017 

Lisi hokohoko palopalema  

(List of problem prioritized) 
Ngaahi ne fakatupuga  

(Possible Causes) 
Ngaahi Uesia 

(Possible Impacts) 
Ngaahi Solova’anga  

(Solutions) 
Ngaahi Me’a ‘e hoko  

(Possible Output) 
Ngaahi Ola  

(Possible Outcome) 
(Fakafe’atungia) 

Threats 

Kaunga ngaue  

(Partners)  

1. Palopalema  vai pamu mo 

maumau misini vai pamu/ 

Si’i ngaahi tangike vai inu  

(Problems with public 
water/Damage water pumb 
machine/ Lack of rain water 
storage capacities) 

 Hala ngaahi famili he sima 

(Families do not have water 
storage tanks) 

 Matemate vai (Water pump 
running is inconsistent ) 

 Hala fakatali (No water drain) 

 Taha pe misini vai (Only one water 
pumb machine available) 

 Taha pe tangike (Only one water 
tanks available) 

 Kovi tu’unga tangike (Poor water 
tank condition) 

 Mama ngaahi sima (Water tanks 
leakages) 

 Lahi taetotongi vai (Increase 
unpaid water bills) 

 ‘Ikai fai e ngaue fakataha (Not 
working together) 

 Tauhi vai (Water maintenance) 

 ‘Ikai ‘i ai ha pa’anga (Lack of 
funds) 

 ‘Ikai ‘i ai ha lolo (No money to buy 
oil) 

 Mamafa lolo (High oil price) 
 

 Uesia ngaahi famili (Affects 
families) 

 Monumanu (Livestock) 

 Hala pa’anga (No income available) 

 Hala pa’anga komiti vai (No water 
committee funds) 

 Si’isi’i vai inu (Shortage of driniking 
water) 

 ‘Ikai toe ‘i ai ha vai ke 

feime’atokoni (Lack of cooking 
water) 

 Mohe’uli (No bathing) 

 Mahamahaki (Illness) 

 Maumau ngaahi naunau faka’api 

(Damaged of households 
equipments) 

 Feinga pa’anga kakai fefine 

(Womens fundraising) 

 Kole tokoni pa’anga 

(Fundraising) 

 Fokotu’u komiti 

fakalakalaka kakai fefine 

(Establish women 
development committee) 

 Monomono ngaahi sima 

(Mend water tanks) 

 Langa tu’unga tangike fo’ou 

(Construct new water tank 
stands) 

 Kole ke ua tangike vai (Seek 
assistance to purchase new 
water tank) 

 Fakatau e misini fo’ou 

(Purchase new machines) 

 Ngaue fakataha kakai e kolo 

(Community to work 
together) 

 Pa’anga (Secure funds) 

 Ma’u komiti (Secure women 
development committee) 

 Sai ngaahi sima (Mended 
water tanks) 

 Ma’u tu’unga tangike 

(Secure water tank stands) 

 Ma’u moe tangike vai 

(Secure water tanks) 

 Ma’u e misini fo’ou (New 
machine secured) 

 Ma’u e tokoni (Secure 
assistance) 

 Kolo ngaue fakataha 

(Community to work 
together) 

 Fiefia ngaahi famili (Happy 
families) 

 Fiemalie ngaahi fa’e 
(Mothers feel at ease) 

 Lava e fo (Enable washing) 

 Tolonga e me’angaue (Tools 
last longer) 

 Mo’uilelei (Healthy) 

 Kaukau ke ma’a (Clean 
shower) 

 Mamafa tisolo (High 
cost of disel) 

 Faingata’a fakaenatula 

(Natural disasters) 

 Pa’anga (Funds) 

 Nature (Nature) 
  

 

 Komiti vai (Water 
committee) 

 Siapani (Japan) 

 Aus aid (Australian Aid) 

 Kanata (Canada) 

 Fakafofonga Falealea 

(People’s 
Representative) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation) 

 TWB (Tonga Water 
Board) 

 Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 JICA (Japan 
International 
Cooperation Agency) 

 Kakai Kolo (Community) 

2. Si’i e taema’u ngaue/ si’i 

hiapo  
(Increase 
unemployment/Lack of 
mulberry seedlings) 

 Nofo kei iiki he ako (Dropping out 
of school at early age) 

 Si’isi’i ngaue’anga (Lack of jobs 
available) 

 ‘ikai sai e tu’unga vahenga(Poor 
income) 

 Mama’o e ngoue’anga (Far 
Distance to plantation ) 

 Lahi e fakapikopiko (Lazy 
ccomunity) 

 Si’i pulopula (Lack of seeds) 

 Lahi kaiha’a (Increase stealing) 

 Lahi la’a (Drought) 

 Si’isi’i hono to (Lack of planting 
mulberry and pandanas) 

 ‘Ikai ke ma’u ha kaha’u lelei (Not 
likely to secure good future) 

 Lahi e kaiha’a (Increased petty 
theft) 

 Fakakina (Nuisance) 

 Masiva e famili (Poor family) 

 To lalo faka’ekonomika (Poor 
economic standards) 

 ‘Ikai lava feau totongi ako (Unable 
to pay school fees) 

 Si’isi’i koloa e ngaahi (Lack  of 
weaving) 

 Mole loto fiengaue (Discourange to 
work) 

 Kole matu’a ke teke fanau ke 

ako (Parents to support their 
children more) 

 Kole ngaue’anga (Seek 
employment assistance) 

 Kole ke hiki vahenga (Seek 
improvement in income) 

 Ngaue fakataha ‘a e kakai e 

kolo (Community to work 
together) 

 To ke lahi hiapo/lou’akau 

(Plant more mulberry and 
pandanas) 

 Fanau ako lelei (Students 
studies improved) 

 ‘I ai fale ngaue’anga  

 Lelei tu’unga 

vahenga(Improved income) 

 Ngaue fakataha e kolo 

(Community to work 
together) 

 Ma’u hiapo ‘osi to (Secure 
planted mulberry) 

 ‘I ai pulopula kuo ma’u 

(Secure seedlings) 

 ‘I ai komiti longomo’ui 

(Active womens committee) 

 Leleiange kaha’u (Secured 
good future) 

 Tu’umalie famili (Family 
receive wealth) 

 Malava ke fua kavenga 

(Social obligations are met) 

 Lelei tu’unga fakapa’anga 

(Improved economic 
standards) 

 Feau totongi ako (Able to 
pay school fees) 

 Faaitaha family (Happy and 
unity family) 

  ‘Ikai faaitaha e kakai 

kolo (Community not 
working together) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Matu’a (Parents) 

 Polisi fakakolo 

(Community Police) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture Forestry 
Food and Fisheries) 

 TDB (Tonga 
Development Bank) 

 Tonga Trust (Tonga 
Trust) 

 SPBD (South Pacific 
Business Development) 
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 Fakafiemalie moe fakafalala (Lazy 
and dependent life) 

 ‘Ikai ha mea ngaue lelei ke to aki 

(No  planting good quality tools 
available) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack of 
income) 

 Kole tokoni pulopula (Seeks 
mulberry and pandanas 
seedlings) 

 Fakamalohia komiti kakai 

fefine (Support womens 
committee) 

 Si’isi’i maumau lao 

(Decreases amount of 
breaking lawt) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

3. ‘Ikai holo fakakolo ke hoko 

koe fale hufanga 

(No community Hall to be 

evacuation center) 

 ‘Ikai ha kelekele (No piece of land) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Lack  of 
income) 

 Mamafa koloa (High cost of 
products) 

 ‘Ikai pe ha ‘ilo ke ‘i ai ha holo (No 
technical skiils/experience) 

 Vaivai komiti fakakolo 

(Community committee not active) 

 ‘Ikai ha kelekele (No land 
available) 
 

 Tu’u laveangofua kihe fakatamaki 

(Vulnerable to natural disasters) 

 Uesia holo siasi (Affect church halls) 

 Uesia ngaue kakai fefine (Affect 
womens daily chores) 

 Faingata’a ke fie ngaue (Discourage 
to work) 

 To lalo ‘ekonomika (Poor economic 
standards)  

 ‘Uesia kakai kolo (Community 
people affected) 

 ‘Ikai ha hufanga’anga (No 
evacuation center) 

 ‘Ikai feitu’u fakataha’anga kolo (No 
meeting place for the community) 

 Feinga pa’anga (Fundraising) 

 Kole tokoni naunau langa 

(Seek construction supplies 
assistance) 

 Fakalongomo’ui e komiti e 

kolo (Support community 
committee) 

 Kumi kelekele (Purchase 
piece of land) 

 Kole tokoni fale hufanga 

(Seek assistance for an 
evacuation center) 

 ‘I ai naunau langa (Received 
construction supplies) 

 Ma’u pa’anga (Receive 
funds) 

 ‘I ai komiti fakalongomo’ui 

(Active community 
committee) 

 Ma’u kelekele (Secure piece 
of land) 

 ‘I ai fale hufanga (Secured 
evacuation center) 

 Tanakai pa’anga kolo 

(Community fundraising) 

 Faaitaha e kolo (Peaceful 
community) 

 Leleiange tu’unga 

fakapa’anga (Improved 
economic standards) 

 Malu ai e kakai (Safe 
community) 

 Faingofua ngaue 

kolo/fakataha (Easier for 
community to work together) 

 ‘I ai feitu’u fakataha’anga 

(Secured meeting place) 

 Lava fakataha faka kolo 

(Community meeting 
conducted) 

 ‘I ai fale hufanga (Secured 
evacuation center) 

 ‘Aonga ki he kakai kolo (Use 
by the community) 

 Loto 

kehekehe(Different 
view) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Nature) 

 Kelekele (Land) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovation) 

 ‘Atakai (Climate 
Change) 

 MOI (Ministry of 
Infrastructure) 

 Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 Fakafofonga falealea 

(People representative) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Pule fakavahe (District 
officers) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

4. ‘Ikai ha uafu ma’ae kau 

toutai mo ‘Eueiki 

(No wharf for fisherman 

and ‘Eueiki people) 

 Si’i ivi fakapa’anga (Shortage of 
income) 

 Feitu’u eni ‘oku fai ai ‘a e folau ki 

‘Eu’eiki ‘a e kakai, pule’anga moe  

 ngaahi siasi (No wharf for people 
(Eueiki people,government officials 
and church members) to travel to 
‘Eueiki) 

 Tanu mu’a uafu (Construct coastal 
wharf) 

 ‘Auhia matatahi (Sand erosion) 

 Maumau e vaka he fakatamaki 

fakanatula (Natural disaster cause 
damage boat) 

 Faingata’a fe’alu ‘aki ki ‘Eueiki 

(Difficult travel to ‘Eu’eiki) 

 Lahi vaka maumau (Many damaged 
boats) 

 Palopalema fefonoga’aki 

(Transportation problems) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Fundraising) 

 Langa ha uafu (Construct 
new wharf) 

 ‘Omai ha taha taukei 

‘enisinia (Hired engineer 
expert) 

 Kole tokoni uafu (Seek 
assistance for the wharf) 

 Feinga pa’anga fakakolo 

(Community fund raising) 

 ‘I ai tokoni (Secure 
assistance) 

 ‘I ai pa’anga (Secure funds) 

 Ma’u ‘uafu (Secure wharf) 

 ‘I ai taukei enisinia 

(Engineer expert) 

 Ma’u uafu (Secured wharf) 
 

 Tolonga vaka (Boat last 
longer) 

 Vaveange fetu’utaki (Faster 
communication) 

 Malu fefononga’aki (Safer to 
travel) 

 Ma’a kolo (Clean community) 

 Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful 
community) 

 Fakalakalaka kolo (Develop 
community) 

 Lelei pa’anga hu mai famili 

(Family income improved) 

 Tolonga me’a ngaue (Tools 
lasted longer) 

 Mo’uilelei kakai (Community 
are healthy) 

 Ma’u me’atokoni lelei kakai 

(Improve on diet) 

 Pa’anga (Funds) 

 Natula (Natural 
disaster) 

 Feliliuaki ‘ea (Climate 
Change) 

 Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rual Development 
Innovation) 

5. ‘Ikai naunau sipoti/’Ikai 

mala’e va’inga  
 ‘Ikai ha pa’anga (Lack of funds) 

 ‘Ikai ai ha kelekele (No land) 

 Mahamahaki (Unhealthy) 

 Mate kei iiki (Death in early age) 

 Feinga pa’anga (Raise funds)  Ma’u e koloa (Secured 
supplies) 

 Mali lelei (Good marriage) 

 Tau’ataina (Freedom) 

 Pa’anga (Funds)  Pule’anga (Government 
of Tonga) 
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(No sports gear/equipment/ 
No sports field) 

 ‘Ikai ha naunau sipoti (No sports 
equipments) 

 Mamafa koloa (High cost of 
Products) 
 

 Tanu e taleniti (Not utilizing 
potential) 

 Si’isi’i e ‘ilo (Lack of knowledge) 

 Kovi taleniti fanau (Poor talent) 

 ‘Ikai ma’u ha faingamalie fanau ki 

muli he sipoti (Lack of opportunity 
to go abroad for sports) 

 Masiva ngaahi famili (Poor families) 
 

 Kumi naunau sipoti (Purchase 
sports equipments) 

 Fokotu’u ha fale sipoti moe 

naunau (Establish a sport 
facility and equipments) 

 Kole ha kelekele pau (Seek 
land) 
 

 Ma’u e pa’anga (Secured 
funds) 

 Ma’u kelekele pau(Secure 
land) 

 ‘Iai naunau sipoti(Secure 
sports equipment) 
 

 Lahi ‘ilo moe taukei 

(Improved skills and 
knowledge) 

 Leleiange sipoti 

fanau(Improve sports 
activities) 

 Leleiange taleniti(Improve 
talents) 

 Ma’u faingamalie fanau ki 

muli (Opportunity to go 
abroad) 

 Tu’umaliefamili (Family 
receive wealth) 

 Komiti sipoti (Sports 
committee) 

 TASA(Tonga Amatuer 
Sports Association) 

 JICA(Japan 
International 
Cooperation Agency) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rural Development 
Innovavtion) 

 Pule fakavahe (District 
officers) 

 PTH (Pacific Timber 
Hardware) 

 MIA(Ministry of Internal 
Affairs) 

 To’utupu(Youth) 

 ‘Ofisakolo(Town officer) 

 Pule fakavahe(District 
officer) 

 Kakai kolo(Community) 

6. ‘Uli ‘atakai/Maumau ‘a 

fonua 

(Unclean 

environment/damage 

agricultural boundary fence) 

 Si’i e ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 Hala ‘a fonua (No boundary fence) 

 ‘Ikai ha me’angaue lelei (No proper 
working tools) 

 Laku noa’ia e veve (Littering) 

 Maumau fanga moumanu ngoue 

(Livestock damaged the crops) 

 Tamate’i fanga puaka mei he 

ngoue’anga (Pigs get caught and  
killed from plantations) 

 Mahamahaki e kakai (Illness among 
the community) 

 Tokosi’i e kau folau ‘eve’eva (Lack 
of tourists) 

 Matamata kovi e kolo (Unattractive 
community) 

 Tokosi’i e kakai fie nofo he kolo 

(Less people interest to stay in the 
community) 

 Kole tokoni ‘a fonua (Seek 
assistance for agricultural 
boundary fence) 

 Feinga pa’anga fakakolo 

(Community fund raising) 

 Hiko e veve (Clean up 
rubbish) 

 Fokotu’u ha kapa veve (Set 
up rubbish bins) 

 Tauhi e ngaahi ‘a puaka 

(Maintain pig fence) 

 ‘I ai ‘a fonua (Secured 
boundary fence) 

 Ma’u e pa’anga mei he 

ngoue (Secured income from 
agriculture) 

 Faka’ofo’ofa e kolo 

(Beautiful community) 

 Mo’uilelei kakai e kolo 

(Healthy community) 

 Lelei ngoue (Improved 
agriculture) 

 Lelei tu’unga fakapa’anga 

(Improved  funds) 

 ‘Api faka’ofo’ofa (Beautiful 
home) 

 Mo’uilelei e famili (Healthy 
family) 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ikai ha ngaue 

fakataha (Not working 
together) 

 MORDI (Mainstreaming 
of Rual Development 
Innovation) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

 Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

 Tonga health (Tonga 
health) 

7. Kovi naunau toutai/’Ikai 

vaka toutai 

(No fishing tools/ no fishing 

boat) 

 Si’isi’i ivi fakapa’anga (Lack of 
funds) 

 ‘Ikai ‘i ai ha misini vaka (No boat 
engine) 

 ‘Ikai ‘i ai ha naunau vaka (No 
fishing equipment) 

 Hala ha vaka (No boat) 

  

 ‘Ikai lelei e ma’u’anga pa’anga 

famili (Poor family income) 

 ‘Ikai ‘i ai ha ngaue’anga ki he kakai 

tangata (Not enough employment 
for male) 

 Kovi ma’u kiki mei tahi (Poor food 
from ocean) 

 Kovi ma’u’anga pa’anga (Lack of 
income receive) 

 Kole tokoni (Seek assistance) 

 Feinga pa’anga (Fund raising) 

 Ngaue fakataha kakai e kolo 

(Community to work 
together) 

 Fakatau e vaka (Purchase 
boat) 

 Kumi naunau toutai(Purchase 
fishing tools) 

 Ma’u e tokoni (Secure 
assistance) 

 Ma’u e pa’anga (Secure 
funds) 

 Ma’u e vaka (Secure boat) 

 Kolo ngaue fakataha 

(Community work together) 

 Ma’u naunau toutai(Receive 
fishing tools) 

  ‘Ikai kai mo’uilelei 

(Unhealthy diet) 

 Pa’anga hu mai ki he family 

(Family income) 

 Tu’umalie ngaahi famili 

(Families will be rich) 

 ‘I ai e ngaue ke ngaue ai e 

ngaahi tamai (Employment 
for fathers) 

 Pa’anga (Funds)  NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

 Siapani (Japan) 

 Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Kakai e kolo 

(Community) 
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  Leleiange me’atokoni ma’u 

mei tahi(Improve food 
receive from ocean) 

 Leleiange toutai 

ma’u(Improve fishing 
productivity) 

 Lahi ange pa’anga ma’u ‘ehe 

family(Increase income 
receive by families) 

 Lelei tu’unga 

faka’ekonomika(Improve 
economic standards) 

 MAFFF(Ministry of 
Agroculture Forestry 
Food and Fisheries) 

8. Kovi tu’unga mo’uilelei(Poor 

health standards) 

 Si’i ‘ilo kihe me’akai (Lack of food 
knowledge) 

 Kovi feitu’u feime’atokoni (Poor 
place of food preparation) 

 Si’isi’i to vesitapolo (Lack of 
planting vegetables) 

 Si’isi’i me’atokoni mo’uilelei (Lack 
of healthy food available) 

 Si’isi’i fakamalohisino (Lack of 
exercise) 

 Mahamahaki (Unhealthy) 

 Mate vave (Morality) 

 Si’isi’i faito’o (Lack of hospital 
medicine available)  

 Faingofua ketau mahamahaki 

(Easier to get sick) 

 Fakalelei’i ngaahi peito 

(Repair kitchens) 

 Fakahoko ngaahi ako kuki 

(Conduct cooking trainings) 

 Kole tokoni ‘a puaka (Seek 
pig fencing assistance) 

 To vesitapolo (Plant 
vegetables) 

 ‘I ai ngaahi peito ‘osi 

fakalelei’i (Repaired 
kitchens) 

 Ma’u e kolo ma’a (Clean 
community) 

 Ma’u kakai taukei kuki 

(People gain cooking skills) 

 ‘I ai ‘a puaka osi ngaahi 

(Secure pig fencing) 

 ‘I ai vesitapolo ‘osi to 

(Vegetable gardens) 

 Mo’uilelei (Healthy) 

 Fiefia kolo (Happy 
community) 

 Ma’uma’uluta nofo (Peaceful 
community) 

 Lahi kakai lelei ‘i he ‘ilo kuki 

(Increase number of people 
with cooking skills) 
 

 Pa’anga (Funds) 

 ‘Ilo (Knowledge) 

 MOH (Ministry of 
Health) 

 MAFFF (Ministry of 
Agriculture Forestry 
Food and Fisheries) 

 Tonga Health (Tonga 
Health) 

 MIA (Ministry of 
Internal Affairs) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Kakai e kolo 

(Community) 

9. Kovi hala ngoue/ si’i naunau 

fakangoue(Poor agricultural 

roads/ lack of agricultural 

tools) 

 ‘Ikai tanu (Unconstructed road) 

 ‘Uha lahi (Heavy rain) 

 Si’i ivi pa’anga (Lack of funds) 

 Mamafa totongi houa e palau (High 
cost of hourly tractor) 

 Si’i ngoue (Lack of plantations) 

 Honge (Famine) 

 Si’i pa’anga hu mai ngaahi famili 

(Poor family income) 

 Kole tokoni hala (Seek 
assistance for road 
construction) 

 Feinga pa’anga kolo 

(Community fund raising) 

 ‘I ai hala ‘osi tanu (Some 
existing constructed road) 

 Ma’u pa’anga (Secured fund) 

 Lahi pa’anga hu mai ‘a e kolo 

(Increase community income) 

 Lahi ngoue (Increase 
acriculture crops) 

 Si’i faihia (Decrease criminal 
activities) 

 Pa’anga (Funds)  Pule’anga (Government 
of Tonga) 

 NZ Aid (New Zealand 
Aid) 

 Aus Aid (Australian Aid) 

 Fakafofonga falealea 

(People representative) 

 ‘Ofisakolo (Town officer) 

 Pule fakavahe (District 
officers) 

 Kakai e kolo 

(Community) 
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST 

WOMEN YOUTH MEN 

1.        Malia Langilangi 50.      Toakase Talia 1.        Fifita Ma 1.        Polikaki Maile 50.      Taniela Pepe 

2.        Meliame Finau 51.      Siueli Mataika 2.        ’Akino Loloa 2.        Peni Taufa 51.      ‘Ofa Kaumavae 

3.        Kalolaine Latu  3.        Siaosi Ma 3.        Kitione Naitoko 52.      ‘Ofeina Kaumavae 

4.        Lata Vailea  4.        Sosiua Uaitoko 4.        Mafi Vailea 53.      Vili Halasila  

5.        Kesitiola Kaumavae  5.        ’Aisea Latu 5.        Manu Latu 54.      Vili Tapa’atu 

6.        Pisila Latu  6.        ‘Apinatai Naitoko 6.        Sanigeti Kaumavae 55.      Liueli Naitoko 

7.        Faka’anau Latu  7.        Sitiveni Mafi 7.        Kasi Fifita 56.      Kolotau Naitoko 

8.        Mele Mafile’o  8.        Mano Pepe 8.        Mataika T 57.      Tu’itupou Finau 

9.        Seini Vea  9.        ’Ofa Lakalaka 9.        Toutou Pani 58.      ‘Eneasi Finau 

10.      Uasi Maile  10.      Tevita Naitoko 10.      Sitiveni Kaumavae 59.      Malafu Poutele 

11.      Tangi Patia  11.      Faka’anaua Loloa 11.      Siaosi Naitoko 60.      Halisi Poutele 

12.      Siva Langilangi  12.      Loni Finau 12.      Tala’a Naitoko 61.      Tonga Latu 

13.      Lota Metui  13.      Villi Loloa 13.      Viliami He 62.      Niuselu Mafile’o 

14.      ‘Etina Langilangi  14.      ’Ikani Latu 14.      Paki Vakavelo  

15.      Miselo Finau  15.      Le’au Pepe 15.      Vaiasini Vailea  

16.      Hena Mafile’o  16.      Ha’ele Finau 16.      Litani Vailea  

17.      Katelisi Mafile’o  17.      Laukau Tukuafu 17.      Masalu Vailea  

18.      ‘Ilaisipa Finau  18.      Soeli Pani 18.      Fihinoa Fa’amasa  

19.      Lositika Latu  19.      Uati Loloa 19.      Mosese Latu  

20.      Vasa Vi Hausia  20.      Manu Mohetau 20.      Mosese Si  

21.      Tinalasa Fungalei  21.      Vili Tukuafu 21.      Semi Si  

22.      Ane Naitoko Langi  22.      Mona Lisa 22.      Sione Si  

23.      Paea Lolohea                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      23.      Eucloney Naitoko 23.      Mosese  

24.      Tema Nau  24.      Lole Valu 24.      ‘Amini Finau  

25.      ‘Aloi Naitokok  25.      Taniela Vailea 25.      Mote Finau  

26.      Tala’ofa Tahaafe  26.      Viliami Maile 26.      Kali Maile  

27.      Fehi Maile  27.      Fine Maile 27.      Tevita Finau  

28.      Fea Kaumavae  28.      Sanifeti Lakalaka 28.      Paea Patita  

29.      Lepolo Finau  29.      Rodney Ma 29.      Siu Finau  

30.      Olevao Finau  30.      Mataiasi Latu 30.      Fatai Finau  

31.      Palolo Naitoko  31.      Makatisoni Ma 31.      Fotu Nau  

32.      Heleni Naitoko  32.      Tevita Metui 32.      Sione Loloa  

33.      ‘Umu Vakavelo  33.      Sosefo Langi 33.      Tevita Halatokoua  

34.      Lepeka Vakaveloo  34.      Lelu Vailea 34.      Aukamea Mafi  

35.      Finau Poutele  35.      Seini Finau 35.      Paea Fa’anunu  

36.      Lisa Poutele  36.      ’Ofa Mafi 36.      Semisi Lolohea  

37.      Monika Finau  37.      Ha’ele Finau 37.      Fanatua Valu  

38.      Lita Tu’ipulotu    38.      Alekisanita Valu  

39.      Vasaloa Finau    39.      Akositini Valu  

40.      Manatu Kaianuanu    40.      Sunia Nau  

41.      Sini Latu    41.      Kelepi Naitoko  

42.      Letisia Lose    42.      Feleti Siva  

43.      Lupe Pani    43.      ‘Anitoni Niuila  

44.      Laukoloa Finau    44.      Mahe Kaumavae  

45.      Seini Fa’amasa    45.      Leakona Kaumavae  

46.      Silia Vakavelo    46.      Siua Fangalei  

47.      Suliana Valu    47.      Mote Kepu  

48.      Makineti Vailea    48.      Liua Fonua  

49.      Lasini Loloa    49.      Moahengai Vailea  
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Ministry of Internal Affairs, 

Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa, 

KINGDOM OF TONGA 

 

P:  (+676) 28 976   

M:  (+676) 7747408 
E: faanunu.st@gmail.com 
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